Zmluva o podpore odborného podujatia
¢. ONCO-2022-xxx

uzatvorend podl'a § 269 ods. 2 zakona €. 513/1991 Zb.
Obchodny zakonnik, v zneni neskorsich predpisov (d’alej len
»Zmluva“) medzi zmluvnymi stranami

Obchodné meno (Business name):
Sidlo (Registrate Seat):

ICO (Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Cislo uétu (Account number) - IBAN:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu

(Registered with the Commercial Registry of District Court):
(dalej len ,,Novartis®)

Obchodné meno (Business name):

Sidlo (Registrate Seat):

ICO (Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Cislo uétu (Account number) - IBAN:

BIC:

Organizacia je verejnopravna institiicia zriadena podla zakona
¢. 131/2002 Z. z. o vysokych skolach.

(dalej len ,,Organizator®)

(Novartis a Organizator d’alej spolo¢ne len ,,Zmluvné strany*)
I. Uvodné ustanovenia

1.1 Novartis je zastupcom skupiny Novartis, ktord sa zaobera
vyvojom, vyrobou a predajom inovativnych liekov a inych
vyrobkov.

Organizator je odbornou spolo¢nostou zdravotnickych
pracovnikov, ktora organizuje odborné podujatie, ktoré je
uréené vyhradne na odborny, vedecky alebo vzdelavaci
ucel a je ur€ené vyhradne pre zdravotnickych pracovnikov.

1.2

II. Predmet Zmluvy
2.1 Organizator je spolu s Ustavom patologickej anatémie JLF
UK aUNM, Konzultatnym centrom bioptickej
diagnostiky = myeloidnych  alymfoidnych  neoplazii
a Konzultatnym  centrom  bioptickej  diagnostiky
zriedkavych ~ nadorovych  ochoreni, organizatorom
odborného podujatia s nazvom XXVIII. Martinsky
biopticky seminar SD-IAP, ktoré sa bude konat’ 11. — 12.
11. 2022 v hoteli Victoria, V. Zingora 9820, 036 01 Martin
(dalej len ,,Odborné podujatie*).
Novartis poskytne Organizatorovi na podporu organizacie
Odborného podujatia jednorazovy finanény prispevok
vo vyske 2 000 EUR bez DPH, ak je Organizator platcom
DPH (dalej len ,,Prispevok®).

2.2

Agreement on Support for a Professional Event
No. ONCO-2022-xxx

concluded pursuant to Section 269(2) of Act no. 513/1991 Coll.,
the Commercial Code, as amended (hereinafter simply the
“Agreement”), between the Parties:

Novartis Slovakia s.r.o.
Zizkova 22B, 811 02 Bratislava,
Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

SK2022302425
SK8611000000002926123169

Bratislava I, Section: Sro, Insert No.: 44016/B
(hereinafter as “Novartis”)

and

Univerzita Komenského v Bratislave Jesseniova lekarska
fakulta v Martine

Kollarova 2, 036 59 Martin

00397865

2020845332

SK2020845332

SK48 8180 0000 0070 0008 4824

SPSRSKBA

The organization is a public institution established under Act
No. 131/2002 Coll. about universities.

(hereinafter as the “Organiser)

(Novartis and the Organiser hereinafter jointly as the “Parties”)
L. Introductory provisions

1.1 Novartis is a representative of the Novartis Group, which
is engaged in development, manufacture and sale of
innovative medicines and other products.

The Organiser is a professional organisation of healthcare
professionals, which organises a professional event
intended exclusively for professional, scientific, or
educational purposes, and is intended exclusively for
healthcare professionals.

1.2

I1. Subject-matter of the Agreement
2.1 The Organiser is together with the Institute of Pathological
Anatomy of the JLF UK and UNM, the Consultation
Center for the Bioptic Diagnosis of Myeloid and
Lymphoid Neoplasias and the Consultation Center for the
Bioptic Diagnosis of Rare Tumor Diseases, the organiser
of the professional event titled XXVIII. Martinsky
biopticky seminar SD-IAP, which will take place on 11.
—12. 11. 2022 in Hotel Victoria, V. Zingora 9820, 036 01
Martin (hereinafter as the “Professional Event”).
Novartis will provide the Organiser with a one-time
financial contribution in support of the organisation of the
Professional Event in the amount of 2 000 EUR exclusive
of VAT, if the Organiser is a VAT payer (hereinafter as

2.2
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2.3 Organizator sa zavizuje poskytnut’ spolocnosti Novartis v 2.3

2.4

3.1

ramci Odborného podujatia:

a) 7m?vystavnej plochy pre Novartis (stol a stolicky);

b) logo Novartis na pozvankach apocas prestavok
jednotlivych prezentacii bioptickych pripadov.

Organizator sa zavédzuje pouzit Prispevok vylu¢ne na

nasledovné tucely:

a) usporiadanie Odborného podujatia;

b) organiza¢né a technické zabezpeCenie Odborného
podujatia, najmé prenajom priestorov a audio a video
techniky (ozvucenie, pocitacova a premietacia
technika a podobne);

c) zabezpeCenie ucasti prednasajucich na Odbornom
podujati;

d) zabezpeCenie pripravy odbornych prednaSok pre
Odborné podujatie;

e) zabezpeCenie ubytovania pre ucastnikov Odborného
podujatia;

f)  zabezpeCenie stravy a primeraného obcCerstvenia pre
ucastnikov Odborného podujatia;

g) zabezpecCenie dopravy pre ucastnikov Odborného
podujatia (doprava na Odborné podujatic a z
Odborného podujatia).

I11. Prava a povinnosti Zmluvnych stran

Organizator je povinny a zavédzuje sa zabezpecit, aby

Odborné podujatie spifialo vietky nasledovné naleZitosti a

podmienky, ktorych splnenie bolo a je pre Novartis

podstatné pri uzatvarani tejto Zmluvy:

a) Odborné podujatic musi spiiiat’ vetky poziadavky,
podmienky a nalezitosti stanovené zakonom ¢.
362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnickych
pomockach a o zmene a doplneni niektorych
zékonov, v zneni neskorSich predpisov (d’alej len
~Zakon o liekoch®) pre organizovanie a konanie
odbornych podujati a pre ucast zdravotnickych
pracovnikov na odbornych podujatiach
financovanych, sponzorovanych alebo inak priamo
alebo  nepriamo financne alebo  materidlne
podporovanych  farmaceutickou  spolo¢nostou,
apoziadavky podla =zdkona ¢. 147/2001 Z.z.
o reklame a o zmene a doplneni niektorych zédkonov,
v zneni neskorS§ich predpisov;

b) Odborné podujatic musi byt akreditované v ramci
sustavného vzdelavania zdravotnickych pracovnikov
v zmysle § 42 zakona ¢. 578/2004 Z.z. o
poskytovatel'och zdravotnej starostlivosti,
zdravotnickych pracovnikoch, stavovskych
organizaciach v zdravotnictve a o zmene a doplneni
niektorych zdkonov, v zneni neskorsich predpisov;

¢) Odborné podujatie musi byt urcené vylu¢ne len pre
zdravotnickych pracovnikov;

d) Odborné podujatie musi byt zamerané vylucne na
vedecké, odborné alebo vzdelavacie ucely, a
pohostinnost musi byt vzdy len podruznou vo
vzt'ahu k hlavnému ucelu Odborného podujatia;

24

3.1

the “Contribution”).

The Organiser undertakes to provide Novartis in relation to

the Professional Event with:

a) 7m2 of exhibition space for Novartis (table and
chairs);

b) the Novartis logo on the invitations and during the
breaks of individual biopsy case presentations.

The Organiser undertakes to use the Contribution

exclusively for the following purposes:

a) holding the Professional Event;

b) organisational and technical support of the
Professional Event, in particular rent of premises and
rent of audio and video equipment (sound, computer
and projection equipment, etc.);

c) ensuring participation of speakers at the Professional
Event;

d) arranging preparation of professional lectures for the
Professional Event;

e) providing accommodation for the participants of the
Professional Event;

f)  providing catering and appropriate refreshments for
the participants of the Professional Event;

g) providing transport for the participants of the
Professional Event (transport to and from the
Professional Event).

I11. Rights and obligations of the Parties

The Organiser is obliged and undertakes to ensure that the

Professional Event meets all the following requirements

and conditions, the fulfilment of which was and is essential

for Novartis while concluding this Agreement:

a) The Professional Event must meet all the
requirements, conditions and particulars laid down
by Act No. 362/2011 Coll. on medicinal products
and medical devices and amending and
supplementing  certain acts, as amended
(hereinafter as the “Act on Medicinal Products”),
regulating organisation and holding of professional
events and participation of healthcare professionals
in professional events funded, sponsored or
otherwise directly or indirectly financially or
materially supported by a pharmaceutical company,
and the requirements under Act No. 147/2001 Coll.
on Advertising and amending and supplementing
certain acts, as amended;

b) The Professional Event must be accredited as
continuous education of healthcare professionals in
accordance with Section 42 of Act No. 578/2004
Coll.  on healthcare providers, healthcare
professionals, professional organisations in health
care, and on amending certain Acts, as amended;

c) The Professional Event must be intended
exclusively for healthcare professionals;

d) The Professional Event must be targeted
exclusively at scientific,  professional or

educational purposes, and hospitality must always
be only secondary to the main purpose of the
Professional Event;
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2)

h)

)

Odborné podujatie musi mat’ na dobre viditelnom
mieste umiestnené meno spolo¢nosti Novartis ako
sponzorujticej alebo financujlicej spolo¢nosti; nesmie
vSak byt umiestnené v samotnej prednaskove;j
miestnosti, priCom toto pravidlo sa nevztahuje na
pripad, ak je meno alebo logo spolo¢nosti Novartis
uvedené v prezentacii jednotlivych prednasajucich na
Odbornom podujati vylucne formou
referencie/informacie, ze vznik prislu$nej prezentacie
podporila spolo¢nost’ Novartis;

Sucastou Odborného podujatia moézu byt v
primeranej miere sprievodné reklamné aktivity
(najmd vo forme vystavnych stankov), ktorych
casovy rozsah neprekroci 20 % z celkového ¢asového
rozsahu Odborného podujatia a ktoré nesmu byt v
rozpore so zakonom; do celkového ¢asového rozsahu
Odborného podujatia sa nezapocitava ¢as potrebny na
cestovanie a noclah;

Ak tlacena alebo elektronickd forma programu
Odborného podujatia, alebo abstrakt alebo iny
pisomny vystup z Odborného podujatia obsahuje
reklamu liekov; takato reklama lieku musi byt riadne
oznacena ako reklama a musi byt zretel'ne odliSite'na
od ostatného obsahu programu Odborného podujatia
alebo od obsahu abstraktu iného pisomného vystupu
z Odborného podujatia, a akékol'vek jej rozsirovanie
alebo spristupfiovanie je dovolené iba voc¢i osobam
opravnenym  predpisovat  licky a  osobam
opravnenym vydavat’ lieky;

Z programu Odborného podujatia, jeho rozvrhu a
Struktury musi byt jasné, ze podujatie ma skutocny
vedecky ucel,

Program Odborného podujatia nesmie obsahovat’
ziadne oddychové ani Sportové aktivity a pracovna
cast Odborného podujatia nesmie byt prerusena
oddychovymi a Sportovymi aktivitami pocas dna
(lyzovanie, surfovanie, golf, turnaje, vylety a pod.);

V oficialnom programe Odborného podujatia musi
byt striktne odliSené, ¢o tvori odborny alebo
pracovny program podujatia, ktory by mal byt pre
ucastnikov povinny. Volnocasové aktivity (tzv.
»social events” - oddychové, spolo¢enské, kultirne,
$portové a iné aktivity) sa mozu organizovat, ale iba
mimo oficialneho odborného alebo pracovného
programu  Odborného podujatia. Volnocasové
aktivity nesmt byt hradené z registraéného poplatku

ani  sponzorskych prispevkov od spolo¢nosti
Novartis, mézu byt hradené¢ len z vlastnych
prostriedkov  castnikov  Odborného  podujatia

avyska poplatku za ucast na volnocasovych
aktivitich musi rozumne zodpovedat primeranej
trhovej cene; Organizator je povinny pisomne, riadne,
uplne a pravdivo informovat' spolo¢nost Novartis
o obsahu arozsahu vsetkych volnocasovych aktivit
spojenych s Odbornym podujatim, ato dostatocne
vopred pred uzavretim tejto Zmluvy, minimalne

2

h)

i)

The Professional Event must have the name of
Novartis as the sponsoring or financing company
placed in a clearly visible place; it may not,
however, be placed in the lecture room itself,
though this rule does not apply if the Novartis
name or logo appears in the presentation of
individual speakers at the Professional Event solely
in the form of a reference or information that
Novartis has supported the creation of the
presentation;

The Professional Event may include, to a
reasonable extent, collateral promotional activities
(especially in the form of exhibition stands), the
time scope of which must not exceed 20% of the
total time scope of the Professional Event and
which must not be contrary to law; the time
required for travel and accommodation stays is not
included in the total time scope of the Professional
Event;

If the printed or electronic form of the Professional
Event programme, or an abstract or other written
output of the Professional Event, contains
advertising of medicinal products; such advertising
of the medicinal product must be properly marked
as advertising and must be clearly distinguishable
from other content of the Professional Event
programme or from the content of an abstract of
another written output of the Professional Event,
and any distribution or disclosure is permitted only
to persons authorised to prescribe medicinal
products and to persons authorised to dispense
medicinal products;

It must be clear from the programme of the
Professional Event, its schedule and structure, that
the event has an actual scientific purpose;

The programme of the Professional Event must not
contain any leisure or sports activities, and the
working part of the Professional Event must not be
interrupted by leisure and sports activities during
the day (skiing, surfing, golf, tournaments, trips,
etc.);

The official programme of the Professional Event
must strictly distinguish as to what constitutes the
professional or work programme of the event,
which should be mandatory for the participants.
Leisure activities (i.e., social events — leisure,
social, cultural, sports, and other activities) can be
organised, but only outside of the official
professional or work agenda of the Professional
Event. Leisure activities must not be covered by
the registration fee or sponsor contributions from
Novartis; they can only be paid from the own funds
of the participants of the Professional Event and the
amount of the fee for participation in leisure
activities must reasonably correspond to the
appropriate market price; the Organiser is obliged
to inform Novartis in writing, properly, completely,
and truthfully about the content and scope of all
leisure activities related to the Professional Event,
well in advance of the conclusion of this
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k)

)

m)

asponi jeden (1) mesiac pred konanim Odborného
podujatia, ak ma tato informaciu k dispozicii, resp.
bezodkladne po tom, ako bude mat’ tuto informéaciu
k dispozicii, ako aj o akejkol'vek zmene v tychto
volnocasovych aktivitach, bezodkladne po tom, ako
k zmene doéjde;

Pohostinnost’ poskytnuta (priamo alebo nepriamo) v
suvislosti s Odbornym  podujatim  musi byt
limitovand na dopravu, ubytovanie, vlastny
registracny poplatok a stravovanie, anesmie byt
roz§irena na obdobie pred zaciatkom a po oficialnom
skonceni Odborného podujatia;

Vsetky formy pohostinnosti ponuknuté
zdravotnickym  pracovnikom nesmu  prekrocit
primerandl mieru a musia byt striktne obmedzené na
hlavny ucel Odborného podujatia. VsSeobecnym
pravidlom je poskytovat iba takt pohostinnost’, pri
ktorej je mozné rozumne predpokladat, ze by si ju
ucastnik (zdravotnicky pracovnik) bol ochotny
uhradit’ sam;

Utast na volnodasovych aktivitich musi byt
dobrovol'nd. VolI'noCasové aktivity sa nesmu ¢asovo
prekryvat s odbornym programom Odborného
podujatia, musia mat’ vyhradne podruzny charakter
vo vzt'ahu k Odbornému podujatiu ako celku a nesmu
ucastnika Odborného podujatia motivovat’ zucastnit’
sa na Odbornom podujati. Odborny program musi
byt  uvadzany  samostatne aoddelene od
volnoCasovych  aktivit vtlatenej forme aj
elektronickej verzii programu a pozvanky dostupnych
na webovych sidlach Organizatora alebo Odborného
podujatia;

Odborné podujatie musi byt usporiadané na
vhodnom, nie vyhlasenom alebo extravagantnom
mieste, nalezite odrazajiicom hlavny ucel Odborného
podujatia. Odborné podujatiec sa musi konat' na

primeranom  mieste  splhajicom  nasledovné
kvalifika¢né kritéria:
1. Miesto, kde je  organizované  alebo

usporadiivané Odborné podujatie, ako aj jeho
vybavenie, nesmu pre vacSinu ucastnikov
predstavovat’ motivaciu pre zucCastnenie sa na
Odbornom podujati. To zahfiia tak geografické
vlastnosti miesta, ako aj jeho vybavenie;

2. Odborné podujatie musi byt’ vzdy organizované
alebo usporaduvané na mieste, o ktorom je
mozné rozumne predpokladat, Zze by si ho
ucastnici Odborného podujatia vybrali ako
miesto konania tohto Odborného podujatia aj v
pripade, ak by vsetky néklady spojené s ich
ucastou na Odbornom podujati znasali oni
sami;

3. Odborné podujatie musi byt’ vzdy organizované
alebo usporiadané na vhodnom mieste, ktoré
samo osebe nie je vyhlasené alebo
extravagantné;

4. Miesto sa povazuje za vhodné na organizovanie
Odborného podujatia, ak medzi hlavné ucely
jeho obvyklého vyuzitia patri aj usporadiivanie

k)

D

m)

Agreement, at least one (1) month before the
Professional Event, if it has this information
available, or as soon as it becomes available, as
well as of any change to these leisure activities,
immediately after the change;

Hospitality provided (directly or indirectly) in
connection with the Professional Event must be
limited to cover transport, accommodation, own
registration fee, and meals, and may not be
extended to the period before or after the official
end of the Professional Event;
All forms of hospitality offered to healthcare
professionals must not exceed a reasonable level
and must be strictly limited to the main purpose of
the Professional Event. The general rule is to
provide only such hospitality for which it can be
reasonably assumed that the participant (healthcare
professional) would be willing to pay for
him/herself;
Participation in leisure activities must be voluntary.
Leisure activities must not overlap in time with the
professional agenda of the Professional Event, they
must be exclusively of secondary nature to the
Professional Event as a whole and must be
motivation of the participant of the Professional
Event to participate in the Professional Event. The
professional programme must be presented as
independent and separate from leisure activities in
both the printed form as well as electronic versions
of the programme and invitations available on the
website of the Organiser or Professional Event;
The Professional Event must be held in a suitable,
not an ostentatious or extravagant venue, duly
reflecting the main purpose of the Professional
Event. The Professional Event must take place in a
suitable place fulfilling the following qualification
criteria:
The place where the Professional Event is
organised, or held, as well as its facilities, must
not, for most participants, represent a
motivation to attend in the Professional Event.
This includes both the geographical
characteristics of the venue, as well as its
facilities;
The Professional Event must always be
organised or held at a venue for which it can be
reasonably assumed that the participants of the
Professional Event would have chosen it as the
place of holding the Professional Event even if
the participants themselves were to bear all
costs associated with their participation at the
Professional Event;
The Professional Event must always be
organised or held at a suitable venue that is not,
in itself, ostentatious or extravagant;

A venue shall be considered suitable for the
organisation of the Professional Event if the
main purposes of its usual use include the
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odbornych, vzdelavacich alebo vedeckych
podujati, alebo ak je vSeobecne zname ako
vyuzivané na uvedené ucely aje na to aj
nalezite vybavené;

5. Miesto sa povazuje za vyhlasené, ak je
vSeobecne zname a vnimané pre svoje
nadStandardné alebo luxusné charakteristické
znaky alebo vlastnosti, a ako také je
povazované prevazne za Sportové, kultirne,
zabavné a/alebo turistické miesto vyhladavané
najmé pre volnocasové aktivity. Napriklad za
vyhlasené miesta mozno povazovat golfové,
zabavné alebo lyziarske rezorty, kasina a iné
hazardné zariadenia, vSetky druhy akvaparkov,
vinice atd. Geograficka poloha miesta sama
osebe automaticky nerobi miesto vyhlasenym,;

6. Miesto sa povazuje za extravagantné, ak je
vSeobecne zndme a vnimané ako luxusné a
vynimoc¢né. Napriklad, za extravagantné miesta
sa vo vSeobecnosti povazuju pit a viac
hviezdi¢kové hotely, mimo-mestské zariadenia
v zdmkoch a kastiel'och atd’.;

7. Odborné  podujatic musi byt  vzdy
usporadivané mimo obdobia, pre ktoré sa dané
miesto zvyCajne povazuje za vyhlasené.
Napriklad, ak je miesto primarne zname svojou
dostupnostou k lyziarskym strediskam v zimnej
sezéne (od 1.12. do 31.3.), v zime by sa na
takomto mieste nemali organizovat odborné
podujatia, okresné mesta su povolené. Avsak ak
je vzdialenost’ tychto lyziarskych zariadeni od
miesta vécSia ako 10 kilometrov po pozemnych
komunikaciach, dané miesto je mozné
povazovat’ za vhodné a nie za vyhlasené;

8. Ak je Odborné podujatie organizované alebo
usporadiivané na mieste, ktoré umoziuje
vyuzivat jeho vlastné alebo pridruzené
volnocasové zariadenia (t. j. také, ktoré nie su
zamerané na odborné, vzdelavacie alebo
vedecké pouzitie), pouzitie takychto zariadeni
nikdy nesmie tvorit’ sicast’ akychkol'vek platieb
zo strany spolocnosti Novartis v ramci
sponzorovania alebo podpory Odborného
podujatia, a nesmie byt ani skryté v Zziadnej
kalkulacii pripravenej subjektom
prevadzkujiicim  prislusné miesto, pri¢om
ucastnici Odborného podujatia su povinni sami
si hradit’ vSetky naklady spojené s pouzivanim
tychto zariadeni. Organizator Odborného
podujatia je povinny zabezpecit a pisomne
vyhlasit’, ze ucastnici Odborného podujatia
nebudil mat’ pristup k takymto volnocasovym
zariadeniam ako sucast’ registraného alebo
ucastnickeho poplatku ani ubytovania, a to ani
vo forme zvyhodneného pristupu alebo zlavy.

3.2 Novartis sa zavdzuje poskytnat  Organizatorovi
informacie, udaje a podklady potrebné pre splnenie
predmetu tejto Zmluvy. Novartis vyhlasuje, Ze sa pred
uzatvorenim tejto Zmluvy obozndmil s programom

organisation of professional, educational or
scientific events, or if it is generally known as
used for these purposes, and is duly equipped
for this;

5. A venue shall be considered to be ostentatious
if it is generally known and perceived for its
above-standard or luxurious characteristics or
attributes, and as such is considered to be
predominantly a sporting, cultural,
entertainment, and/or tourist destination sought
primarily for leisure activities. For example,
golf, entertainment or ski resorts, casinos and
other gambling establishments, all kinds of
water parks, vineyards, etc. can be considered
as ostentatious venues. The geographical
location of the venue, in itself, does not
automatically make a venue ostentatious;

6. A venue shall be considered extravagant if it is
generally known and perceived as luxurious
and exclusive. For example, five stars or above
hotels, out-of-town facilities at castles and
manor houses, etc. are generally considered
extravagant places;

7. The Professional Event must always be held
outside a period for which the given place is
usually considered ostentatious. For example, if
a place is primarily known for its accessibility
to ski resorts in the winter season (from 1
December to 31 March), no professional events
should be organized in such a place in winter;
district towns are allowed. However, if the
distance of these ski facilities from the place is
more than 10 kilometres by road, the place may
be considered appropriate and not ostentatious;

8. If the Professional Event is organised or held at
a venue that allows use of its own or associated
leisure facilities (i.e., those that are not intended
for professional, educational or scientific use),
use of such facilities must never form part of
any payments whatsoever by Novartis as a part
its sponsorship or support of the Professional
Event, and must not be hidden in any
calculation prepared by the venue operator, and
the participants of the Professional Event are
obliged to bear all costs associated with such
use of these facilities. The Organiser of the
Professional Event is obliged to ensure and
declare in writing that the participants of the
Professional Event will not have access to such
leisure facilities as part of a registration or
participation fee, or as part of their
accommodation, even in the form of
preferential access or a discount.

3.2 Novartis undertakes to provide the Organiser with
information, data and documents necessary to fulfil the
subject-matter of this Agreement. Novartis declares that it
has been familiarised with the programme of the
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Odborného podujatia. Zmluvné strany sa d’alej zavizuju,
ze si budi poskytovat potrebni sucinnost’ pri plneni
zavizkov z tejto Zmluvy a navzajom sa budu vcas
informovat’ o vSetkych skuto¢nostiach potrebnych pre ich
spolupracu podla tejto Zmluvy, najmd vzajomne si
oznamovat’ vSetky zmeny a dblezité okolnosti.

S uzatvorenim a plnenim tejto Zmluvy nie su spojené
ziadne sluzby, protisluzby alebo iné vyhody nez tie, ktoré
sti vyslovne uvedené v tejto Zmluve. Uéelom tejto Zmluvy
a poskytnutia Prispevku nie je poskytnutie akéhokol'vek
neopravneného prospechu osobam, ktoré maji vplyv na
predpisovanie, predaj alebo vydaj vyrobkov spolocnosti
Novartis, ani neopravnené ovplyviiovanie nezavislého
rozhodovania tychto o0s6b vo vztahu k spolocnosti
Novartis alebo jej vyrobkom.

Vzijomné prava a povinnosti Zmluvnych stran su
upravené v tejto Zmluve a v Obchodnych podmienkach
spolo¢nosti Novartis (dalej len ,,Obchodné podmienky*),
verzia: 1/2020, ktoré su zverejnené na stranke:
https://www.novartis.sk/o-nas/vseobecne-obchodne-
podmienky, ktoré tvoria neoddelitelnu sucast’ tejto
Zmluvy, aktoré sa Zmluvné strany zavdzuji dodrziavat.
Organizator tymto vyhlasuje, Ze sa so znenim Obchodnych
podmienok oboznamil, zavdzuje sa ich dodrziavat
a sucasne vyhlasuje, Ze plnenie podla tejto Zmluvy nie je
v rozpore s Obchodnymi podmienkami, Etickym kédexom
AIFP ani platnymi pravnymi predpismi. V pripade zistenia
rozporu je Organizator tito skutoCnost povinny okamzite
pisomne oznamit’ spolo¢nosti Novartis.

Prava a povinnosti Zmluvnych stran vyslovne neuvedené
v tejto Zmluve st upravené v Obchodnych podmienkach.
V pripade rozporu medzi Zmluvou a prilozenymi
Obchodnymi podmienkami bude rozhodujuce znenie
Zmluvy.

Organizator vyhlasuje, Zze zorganizuje Odborné podujatie
tak, aby nebol naruSeny zakonny rozsah poskytovania
zdravotnej  starostlivosti  Ziadneho  zdravotnickeho
pracovnika alebo poskytovatela zdravotnej starostlivosti
alebo ich zamestnancov, a takym sposobom, aby vykon
¢innosti podla tejto Zmluvy nebol (i) na ukor Ccasu
potrebného na poskytovanie zdravotnej starostlivosti
akymkol'vek pacientom v starostlivosti akéhokol'vek
zdravotnickeho pracovnika alebo poskytovatel’a zdravotnej
starostlivosti alebo ich zamestnancov, (ii) v rozpore so

schvalenymi ordinaénymi hodinami zavdznymi pre
akéhokol'vek zdravotnickeho pracovnika alebo
poskytovatela  zdravotnej  starostlivosti alebo ich
zamestnancov, ¢i (iil) v rozpore s povinnostami
akéhokol'vek zdravotnickeho pracovnika alebo
poskytovatela  zdravotnej  starostlivosti alebo ich

zamestnancov voci ktorejkol'vek zdravotnej poist'ovni.
Pokial’ bude Organizator pri plneni tejto Zmluvy vyuzivat
priestory alebo vybavenie akéhokol'vek iného subjektu,
Organizator prehlasuje, Ze si na tento ucel obstaral
akykol'vek potrebny suihlas dotknutého subjektu a plnenie
tejto Zmluvy nebude porusenim akychkol'vek povinnosti
Organizatora voc¢i dotknutému subjektu.

Za sluzby, plnenia a/alebo naklady, ktoré nie si uvedené v
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Professional Event before concluding this Agreement. The
Parties further undertake to provide each other with the
necessary cooperation in the fulfilment of their obligations
under this Agreement, and to inform each other in timely
manner of all facts necessary for their cooperation under
this Agreement, in particular to notify each other of any
changes and important circumstances.

There are no services, considerations or other benefits
associated with the conclusion and performance of this
Agreement other than those expressly stated in this
Agreement. The purpose of this Agreement and the
provision of the Contribution is not to provide any
illegitimate benefit to persons who in charge of
prescribing, dispensing or sale of Novartis’ products, nor
to improperly influence the independent decision-making
of these persons in relation to Novartis or its products.

The mutual rights and obligations of the Parties are set out
in this Agreement and in the Business Conditions of
Novartis (hereinafter as the “Commercial Terms and
Conditions™), version: 1/2020, which are published on the
website: https://www.novartis.sk/o-nas/vseobecne-
obchodne-podmienky, which form an integral part of this
Agreement, and which the Parties undertake to comply
with. The Organiser hereby declares that it has read the
wording of the Commercial Terms and Conditions,
undertakes to comply with them and at the same time
declares that the performance under this Agreement is not
in conflict with the Commercial Terms and Conditions, the
AIFP Code of Ethics or applicable law. In the event of
becoming aware of any conflict, the Organiser is obliged
to immediately notify Novartis of this fact in writing.

The rights and obligations of the Parties not expressly
stated in this Agreement are regulated in the Commercial
Terms and Conditions. In the event of a conflict between
the Agreement and the attached Commercial Terms and
Conditions, the wording of the Agreement shall prevail.
The Organiser declares that it will organise the
Professional Event so that it will not interfere with the
statutory scope of healthcare provided by any healthcare
professional or healthcare provider or their employees, and
in such a way that the performance of the activities under
this Agreement is not (i) to the detriment of the time
required to provide health care to any patients in the care
of any healthcare professional or healthcare provider or
their employees; (ii) in conflict with the approved hours of
attendance binding for any healthcare professional or
healthcare provider or their employees; or (iii) in conflict
with the obligations of any healthcare professional or
healthcare provider or their employees in relation to any
health insurance company. If the Organiser, in performing
this Agreement, uses the premises or facilities of any other
entity, the Organiser declares that it has obtained the
necessary consent of the entity concerned, and that the
performance of this Agreement will not represent a breach
of any obligations the Organiser has toward the entity
concerned.

The Organiser is not entitled to demand any payment from
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tejto Zmluve, nie je Organizator opravneny pozadovat
od spolo¢nosti Novartis ziadnu thradu.

Organizator potvrdzuje, Zze bude dodrziavat’ vsetky platné
pravne predpisy a etické kodexy prijaté za ucelom
zabranenia poskytovaniu Uplatkov a korupcii (d’alej aj ako
»protikorupcnd legislativa®). Organizator sa zavizuje, Ze
priamo alebo nepriamo neponukne resp. neposkytne
akékol'vek plnenie verejnému Cinitel'ovi alebo akejkol'vek
inej fyzickej alebo pravnickej osobe alebo institucii, na
ktoré sa vzt'ahuje protikorupéna legislativa, za tcelom:

a) ziskania alebo udrZania obchodu pre spoloc¢nost

Novartis,

b) neprimeraného  ovplyviiovania  konania alebo
rozhodovania v prospech spolo¢nosti Novartis,
c) ziskania neprimeranej vyhody pre spolo¢nost

Novartis.

Organizator sa zavdzuje viest' presné a prehladné zdznamy
o vykonanych transakciach a platbach. Ak Organizator
porusi alebo z akéhokol'vek dovodu nadobudne
podozrenie, Ze mohol poruSit v tejto casti uvedené
povinnosti, je povinny bez meskania pisomne informovat’
spolo¢nost’ Novartis a spolupracovat so spolo¢nostou
Novartis pri preskimavani a dokumentovani tychto
skuto¢nosti.

IV. Podmienky poskytnutia Prispevku

Novartis zaplati Organizatorovi Prispevok na zaklade
faktary vystavenej Organizatorom a dorucenej spolocnosti
Novartis, splatnej do 60 dni odo dila dorucenia faktiry
spolo¢nosti Novartis, bankovym prevodom na bankovy
ucet Organizatora uvedeny v zahlavi tejto Zmluvy. Za den
zaplatenia faktiry sa povazuje den odpisania fakturovanej
sumy z UCtu spolocnosti Novartis v prospech uctu
Organizatora. Faktira vystavena Organizatorom musi
spihat vietky zakonné néleZitosti dafiového dokladu,
uctovného dokladu a danového dokladu DPH. V pripade,
ze faktura neobsahuje vsetky pozadované nalezitosti alebo
nie je spravne vystavena, spolo¢nost Novartis je
opravnena takuto faktiru vratit s presnym oznacenim
vsetkych tvrdenych nedostatkov bez zbyto¢né¢ho odkladu,
najneskdr do 10 pracovnych dni od dorucenia, spit
Organizatorovi na opravu alebo prepracovanie, pricom
plynutie lehoty splatnosti danej faktury sa prerusuje a
znovu zaéne v povodnej dizke az ditom dorudenia spravne
vystavenej alebo opravenej faktiry spolo¢nosti Novartis.
Ak je Organizator agentira alebo iny podnikatel'sky
subjekt, ktory organizaéne zabezpecuje Odborné podujatie
pre profesijni alebo odbornu organizaciu zdravotnickych
pracovnikov alebo pre neziskovu entitu, Zmluvné strany
potvrdzuji, Ze prijimatelom Prispevku je odborna
organizacia zdravotnickych pracovnikov, resp. neziskova
entita, pricom Organizator predstavuje platobné miesto na
zaplatenie Prispevku.

Organizator je povinny, ak pravne predpisy nestanovuju
inak, vo svojom mene a na svoju vlastni zodpovednost
splnit’ vSetky danové a odvodové povinnosti ulozené
prislusnymi pravnymi predpismi v stvislosti s peflaznymi
a nepenaznymi plneniami prijatymi od spolo¢nosti
Novartis, ako aj s pripadnymi pefiaznymi a nepenaznymi
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Novartis for services, performances and/or costs not
specified in this Agreement.

The Organiser confirms that it will comply with all
applicable laws and codes of ethics adopted to prevent
bribery and corruption (hereinafter referred to as “anti-
corruption legislation”). The Organiser undertakes to not
directly or indirectly offer or provide any performance to a
public official or to any other natural or legal person or
institution subject to anti-corruption legislation, for the
purpose of:

a) acquiring or retaining business for Novartis;

b) unduly influencing proceedings or decision-making
in favour of Novartis;
c) obtaining disproportionate advantage for Novartis.

The Organiser undertakes to keep accurate and clear
records of completed transactions and payments. If the
Organiser breaches, or for any reason suspects that it could
have breached the obligations set out in this Section, it is
obliged to inform Novartis of this fact in writing without
delay, and to cooperate with Novartis in reviewing and
documenting these facts.

IV. Conditions for providing the Contribution

Novartis will pay the Contribution to the Organiser on the
basis of an invoice issued by the Organiser, and delivered
to Novartis, payable within 60 days from the date of
delivery of the invoice to Novartis, by bank transfer to the
Organiser’s bank account stated in the header to this
Agreement. The day of invoice payment shall be deemed
the day the invoiced amount is debited from Novartis’s
account in favour of the Organiser’s account. The invoice
issued by the Organiser must meet all legal particulars of a
tax document, accounting document and VAT tax
document. In the event that the invoice does not contain all
the required particulars or is not issued correctly, Novartis
shall be entitled to return such an invoice with an exact
indication of all alleged deficiencies without undue delay,
no later than 10 working days after delivery, back to the
Organiser for correction or reworking, whereupon the
payment period of such invoice shall be suspended, and
shall be resumed in its original length only on the day of
delivery of the correctly issued or corrected invoice to
Novartis. If the Organiser is an agency or other business
entity that organises the Professional Event for a
professional organisation of healthcare professionals, or is
a non-profit entity, the Parties confirm that the recipient of
the Contribution is a professional organisation of
healthcare professionals, or a non-profit entity, where the
Organiser represents the place of payment for payment of
the Contribution.

The Organiser is obliged, unless applicable laws provide
otherwise, to fulfil under its own name and at its sole
responsibility, all tax and payment responsibilities
imposed by the applicable laws in connection with
financial and in-kind considerations received from
Novartis, as well as in connection with any further
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plneniami dalej realizovanymi Organizatorom.
Organizator si je vedomy, Ze mdze byt tretou osobou v
zmysle § 2 pism. y) zadkona ¢. 595/2003 Z.z. o dani z
prijmov, v zneni neskorsich predpisov (d’alej len ,,Zakon o
dani z prijmov®). V takom pripade je Organizator
povinny vykonat' zrazku dane z poskytnutych peniaznych
plneni poskytovatel'ovi zdravotnej starostlivosti, jeho
zamestnancovi alebo zdravotnickemu pracovnikovi podla
tejto Zmluvy a odviest’ ju prislusnému danovému tradu a
plnit’ oznamovaciu povinnost o nepenaznych plneniach
podra tejto Zmluvy.

Organizator berie na vedomie, ze v sulade s platnymi
pravnymi predpismi, najmé, nie vSak vyluéne podla
Zakona o liekoch, je resp. moze byt spolocnost’ Novartis
alebo tretia osoba povinna oznamovat prisluSnym
organom a zverejiiovat’ vysku a ucel penaznych alebo
nepenaznych plneni poskytnutych priamo alebo nepriamo
zdravotnickemu pracovnikovi alebo poskytovatel'ovi
zdravotnej starostlivosti v rozsahu a za podmienok
stanovenych platnymi pravnymi predpismi. Za tym Gcelom
Organizator v lehote do 15 dni odo dia konania
Odborného podujatia ozndmi v elektronickej podobe
zoznam zdravotnickych pracovnikov a poskytovatel'ov
zdravotnej starostlivosti, ktorym bolo poskytnuté penazné
alebo nepenazné plnenie, v rozsahu podl'a § 74a ods. 9 a
10 Zakona o lickoch. Ak spolo¢nost’ Novartis neuréi inak,
je Organizator povinny zoznam podla predchadzajucej
vety predlozit’ vo formulari uréenom Narodnym centrom
zdravotnickych informacii.

Organizator sa zavizuje bez zbytocného odkladu vystavit’
a odovzdat’ kazdému zdravotnickemu pracovnikovi, ktory
sa zuc€astnil na Odbornom podujati, potvrdenie o vyske
penazného alebo nepenazného prijmu a ucele jeho
poskytnutia, ak mu bolo poskytnuté.

Organizator zodpoveda za presnost, Uplnost a spravnost
udajov a informécii, ktoré Organizator poskytuje
spoloc¢nosti Novartis v suvislosti s plnenim povinnosti
podla tejto Zmluvy a Zakona o lieckoch. V pripade
porusenia tychto povinnosti Organizator zodpoveda za
Skodu spdsobenu spoloc¢nosti Novartis podla ustanoveni
vSeobecne zavaznych pravnych predpisov o zodpovednosti
za skodu.

V. Kontaktné osoby a oznamenia

Pre ucely vzajomnej komunikacie medzi Zmluvnymi
stranami a zasielania oznameni podla tejto Zmluvy su
kontaktnymi osobami:

Za spolo¢nost’ Novartis:

Meno, priezvisko (Name, surname):

Adresa (Address):

E-mail:

Tel. (Phone No.):

a

Za Organizatora:
Meno, priezvisko (Name, surname):
Adresa (Address):
E-mail:

43

44

4.5

5.1

financial and in-kind considerations made by the
Organiser. The Organiser is aware that it may be a third
party within the meaning of Section 2(y) of Act no.
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended (hereinafter as
the “Income Tax Act”). In such case, the Organiser is
obliged to deduct tax from the provided financial
considerations to the healthcare provider, its employee, or
healthcare professional under this Agreement, and to pay
the tax to the relevant tax authority, and to fulfil the
notification obligation on in-kind considerations under this
Agreement.

The Organiser acknowledges that in accordance with
applicable laws, in particular, but not exclusively under the
Act on Medicinal Products, Novartis or a third party is or
may be required to notify the competent authorities, and to
disclose the amount and purpose of financial or in-kind
considerations provided directly or indirectly to a
healthcare professional or healthcare provider in the scope
and under the conditions laid down in applicable laws. For
this purpose, the Organiser shall announce in electronic
form a list of health care professionals and healthcare
providers who have been provided with the financial or in-
kind consideration within 15 days from the date of the
Professional Event, to the extent pursuant to Section 74a
(9) and (10) of the Act on Medicinal Products. Unless
Novartis specifies otherwise, the Organiser is obliged to
submit the list according to the previous sentence in the
form specified by the National Health Information Centre.

The Organiser undertakes to promptly issue and hand over
to each healthcare professional participating in the
Professional Event a confirmation of the amount of
financial or in-kind consideration and the purpose of its
provision, if such consideration was provided.
The Organiser is responsible for the accuracy,
completeness and correctness of the data and information
provided by the Organiser to Novartis in connection with
the fulfilment of obligations under this Agreement and the
Act on Medicinal Products. In the event of a breach of
these obligations, the Organiser shall be liable for the
damage caused to Novartis in accordance with the
provisions of the generally binding laws regarding damage
liability.

V. Contact persons and notifications
For the purposes of mutual communication between the
Parties and the sending of notifications under this

Agreement, the contact persons are:
On behalf of Novartis:

MVDr. Miriam Czymbalakova
Zizkova 22B, 811 02 Bratislava
miriam.czymbalakova@novartis.com
+421 905 344 977

and

On behalf of the Organiser:

prof. MUDr. Lukas Plank, CSc.
Kollarova 2, 036 59 Martin
lukas.plank@uniba.sk
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Tel. (Phone No.):
O zmene kontaktnych dajov alebo kontaktnych osob je
dotknuta Zmluvna strana povinnd druhtt Zmluvnua stranu
informovat bez zbyto¢ného odkladu.

VI. Spracovanie osobnych tudajov

Zmluvné strany moézu v ramci svojej ¢innosti spractuvat
udaje o svojich zamestnancoch, pripadne d’alSich osobach,
ktoré sa podiel’aji na plneni zaloZenom touto Zmluvou
(dalej ako ,,Dotknuté osoby“). Tieto udaje moézu byt
podla prislusnych pravnych predpisov, predovsetkym
Nariadenia EP a Rady (EU) 2016/679 o ochrane fyzickych
0sOb v suvislosti so spracuvanim osobnych tudajov o a
vol'nom pohybe tychto udajov a o zruSeni smernice
95/46/ES (d’alej len ,Nariadenie®), osobnymi udajmi
(dalej len ,,Udaje“).

Zmluvné strany vyhlasuju, ze uzatvorenim tejto Zmluvy
vznika opravnenie kazdej zo Zmluvnych stran spractvat
v prisne nutnom rozsahu vzajomne spristupnené Udaje, a
to za tuCelom spoluprace a vzidjomného plnenia
poskytovaného na zaklade tejto Zmluvy.

Kazda Zmluvna strana je pritom povinnad dbat’ na to, aby
Dotknutd osoba neutrpela ujmu na svojich pravach,
predovsetkym na prave na zachovanie I'udskej dostojnosti,
a tiez dbat’ na ochranu pred neopravnenym zasahovanim
do jeho sukromného a osobného zivota. Tato Zmluvna
strana nesmie v Ziadnom pripade takéto Udaje akokol'vek
vyuzit, ani ich nesmie poskytnut’ ziadnej tretej strane, ak
v tejto Zmluve nie je dohodnuté inak.

Kazda zo Zmluvnych stran je takisto povinna zaistit’
technické a organizaéné zabezpeenie ochrany Udajov a
prijat’ také opatrenia, aby nemohlo d6jst’ k neopravnenému
pristupu k tymto Udajom, k ich zmene, zniceniu ¢i strate,
neopravnenym prenosom, neopravhenému spracivaniu,
ako aj k inému zneuzitiu tychto Udajov.

Zmluvné strany sa zavdzuji bezodkladne informovat
druhtt Zmluvnu stranu o akomkol'vek podozreni porusenia
zabezpedenia Udajov.

Akékolvek dalsie informacie o spracivani Udajov
zastupcov Organizatora v zmysle ¢l. 13 Nariadenia su
uvedené v tzv. VSeobecnom ozndmeni o ochrane stikromia
pre Organizatorov, dostupnom na webovych strankach
spolo¢nosti Novartis v sekcii ,,O nas®.

Vrozsahu, vakom bude Novartis a Organizator
v savislosti s plnenim tejto Zmluvy spracivat Udaje
Dotknutych 0s6b ako samostatny prevadzkovatel,
v zmysle predpisov na ochranu osobnych udajov, budu sa
aplikovat’ ustanovenia Prilohy ¢. 3 tejto Zmluvy (Priloha
k Zmluve medzi Prevadzkovatel'mi tidajov).

VII. Zaverecné ustanovenia

Zmluva nadobuda platnost’ a uc¢innost’ diiom jej podpisania

vSetkymi Zmluvnymi stranami.

Novartis moze pisomnym ozndmenim Organizatorovi od

tejto Zmluvy s okamzitou platnost'ou odstipit’

a) v pripade poruSenia akejkol'vek povinnosti alebo
vyhlasenia Organizatora podla tejto Zmluvy, alebo

b) v pripade, ak by Odborné podujatie alebo akakol'vek

+421 43 413 30 02
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The respective Party is obliged to inform the other Party of
any change to contact details or contact persons without
undue delay.

I. YErPewabidth PooPessinging

Parties may, in the course of their activities, process data
about their employees or other persons involved in the
performance of this Agreement (hereinafter as the “Data
Subjects”). These data may be in accordance with relevant
legislation, in particular Regulation (EC) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the protection
of individuals with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data and repealing
Directive 95/46/EC (hereinafter as “Regulation”) personal
data (hereinafter as “Data”).

Parties declare that the conclusion of this Agreement gives
rise to the right of each of Parties to process to the extent
strictly necessary the information disclosed to each other,
for the purpose of cooperation and mutual fulfilment
provided under this Agreement.

Each Party is required to ensure that Data Subject is not
prejudiced by its rights, in particular the right to the
preservation of human dignity, and also to guard against
unauthorised interference with its private and personal life.
This Party must not in any way use such Data or make it
available to any third party unless otherwise provided in
this Agreement.

Each Party is also obliged to ensure the technical and
organizational protection of Data and to take measures to
prevent unauthorised access, alteration, destruction or loss,
unauthorised transmission, unauthorised processing and
other misuse of these Data.

Parties undertake to inform the other Party without delay
of any suspicion of a breach of Data security.

Any further information on the processing of
representative Data of the Organiser within the meaning of
Article 13 of Regulation is set out in the so-called General
Privacy Notice for Organisers, available on Novartis
website in the section “About us”.

To the extent the Agreement will include Novartis and the
Organiser processing Data of Data Subjects falling within
the scope of data protection laws as individual data
controllers, the terms of Annex No. 3 of this Agreement
(Controller-to-Controller Annex) shall apply.

VILI. Final provisions

This Agreement shall enter into force and effect on the

date of its signing by all the Parties.

Novartis may withdraw from this Agreement with

immediate effect by a written notice to the Organiser

a) in the event of a breach of any obligation or
declaration of the Organiser under this Agreement; or

b) in the event that the Professional Event or any part
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7.3

7.4

8.1

8.2

8.3

jeho cast mohla byt spravnymi organmi alebo
Etickou komisiou AIFP vnimand ako v rozpore
s pravaymi predpismi alebo s etickymi kodexmi,
ktorymi je spolo¢nost’ Novartis viazana, vratane, nie
vsak vylucne, s Etickym kodexom AIFP (a to najmé
na zaklade rozhodnutia, usmernenia alebo inak
znamej interpretacie tychto pravnych predpisov alebo
kodexov),

c) kedykol'vek do dna konania Podujatia (vratane), v

pripade, Ze Podujatie by bolo v rozpore s
akymikol'vek uradnymi a inymi oficialnymi
opatreniami  (napr. opatrenia Uradu verejného

zdravotnictva Slovenskej republiky v suvislosti s

pandémiou ochorenia COVID-19).
Pokial’ bol v ¢ase odstipenia od tejto Zmluvy Prispevok zo
strany spolocnosti Novartis uz zaplateny, Organizator je
povinny tento Prispevok v plnej vySke spoloc¢nosti
Novartis vratit. Dodatocné lehota sa bude poskytovat’ len
v pripadoch, ak je odstranenie poruSenia redlne mozné.
Tato Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach, ak je
podpisana fyzicky, v dvojjazyénom slovensko-anglickom
zneni, z ktorych Novartis obdrzi dve vyhotovenia tejto
Zmluvy, a Organizator obdrzi jedno vyhotovenie tejto
Zmluvy. Vpripade akéhokol'vek rozporu medzi
jazykovymi verziami tejto Zmluvy ma prednost’ verzia
v slovenskom jazyku.
Zmluvné strany vyhlasuju, ze tuto Zmluvu uzatvorili
slobodne, vazne a bez omylu, nebola uzatvorena v tiesni
ani za napadne nevyhodnych podmienok, Zmluvu si
precitali, jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu s jej
obsahom ju podpisuju.

VIII. Pouzitie elektronického podpisu DocuSign

Organizator suhlasi s podpisom tejto Zmluvy oboma
Zmluvnymi stranami elektronickym podpisom
prostrednictvom  aplikdcie pre  vyhotovovanie a
validovanie elektronického podpisu ,,DocuSign (d’alej len
,DocuSign“). Organizator zaroven potvrdzuje, ze takyto
podpis povazuje sa (i) doveryhodny z hl'adiska overenia
identity podpisujuceho; integrity, teda nezmenitelnosti
dokumentu po jeho podpisani a nepopieratelnosti, teda
nemoznosti popriet, ze podpisujuca osoba dokument
podpisala a (ii) povazuje ho za platny a dostato¢ny z
hl'adiska poziadaviek na platnost’ pravnych ukonov podla
platnych pravnych predpisov (najmd § 40 zakona C¢.
40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni neskorSich
predpisov).

Organizator a spolocnost Novartis tymto zhodne
vyhlasuju, ze pre Ucely tejto Zmluvy sa dohodli, ze budd
pouzivat’ elektronické podpisy DocuSign takisto v pripade
uzatvorenia akychkol'vek dodatkov k Zmluve, ¢iastkovych
zmlav, ktoré pripadne budu uzatvorené v nadvéznosti na
Zmluvu alebo objednévok podla Zmluvy za podmienok
stanovenych v Zmluve.

Spolo¢nost Novartis poskytne svoj elektronicky podpis
pomocou svojej aplikacie DocuSign pre elektronické
podpisy. Zmluva, akékol'vek dodatky k Zmluve, Ciastkové
zmluvy, ktoré pripadne budu uzatvorené v nadvéznosti na

7.3

7.4

8.1

8.2

8.3

thereof could be perceived by the governing bodies
or the Ethics Committee of the AIFP as violating the
applicable laws or codes of ethics by which Novartis
is bound, including, but not limited to, the AIFP
Code of Ethics (namely in particular on the basis of a
decision, guideline or otherwise known interpretation
of these legal regulations or codes),

c) atany time until the date of the Event (inclusive), in
the event that the Event would be in conflict with
any official and other official measures (e.g.
measures of the Public Health Office of the Slovak
Republic in connection with with the COVID-19
pandemic).

If the Contribution has already been paid by Novartis at
the time of withdrawal from this Agreement, the Organiser
is obliged to return this Contribution in full to Novartis.
An additional period will be granted only in cases where
the remedy of the breach is realistically possible.

This Agreement is drawn up in three counterparts, if
physically signed, in a bilingual Slovak-English version, of
which Novartis will receive two counterparts of this
Agreement, and the Organiser will receive one counterpart
of this Agreement. In case of any discrepancy between the
language versions of this Agreement, the Slovak language
version shall prevail.

The Parties declare that they have concluded this
Agreement on their own free will, in earnest and without
any mistakes, it was not concluded neither under pressure
nor under markedly unfavourable circumstances, they read
this Agreement and understood its content, in witness
whereof they sign it.

VIII. Use of DocuSign electronic signature

The Provider agrees to the signing of this Agreement by
both Parties with an electronic signature through the
application for the creation and validation of the electronic
signature DocuSign (hereinafter as “DocuSign”). The
Organiser further confirms that such signature is
considered (i) reliable as regards verification of identity of
the signatory; integrity, i.e., uniqueness of the document
after its signing; and undeniability, i.e,. inability to deny
that the signatory signed the document, and (ii) valid and
sufficient as regards the requirements for validity of legal
acts according to applicable laws (in particular Section 40
of Act No. 40/1964 Coll. the Civil Code, as amended).

The Organiser and Novartis hereby jointly declare that, for
the purposes of this Agreement, they agree to use
DocuSign electronic signatures also in the event of the
conclusion of any amendments to the Agreement, partial
contracts that may be potentially concluded based on the
Agreement or purchase orders under the Agreement
according to the conditions set out in the Agreement.

Novartis will provide its electronic signature using its
DocuSign  electronic  signature  application.  The
Agreement, any amendments to the Agreement, partial
contracts that may be potentially concluded based on the
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8.4

8.5

8.6

Zmluvu alebo objednavky podl'a Zmluvy moézu byt platne
elektronicky podpisané Zmluvnymi stranami v sulade
s nasledujucim postupom a zasadami:

a) podpisujica osoba a ¢as podpisu s pevne stanovené
na elektronicky podpisanej Zmluve, akykolvek
dodatkoch k Zmluve, ciastkovych zmluvéch, ktoré
pripadne budu uzatvorené v nadviznosti na Zmluvu
alebo objednavkach podl'a Zmluvy;

b) od autorizovanych o0sd6b  podpisujucich za
Organizdtora sa vyzaduje, aby podpis v mene
Organizatora  bol  uskutoéneny vsulade so

stanovenym sposobom zastupovania Organizatora
(t]. Statutarnym organom Organizatora
v pozadovanom zlozeni/poéte podpisujlicich, riadne
splnomocnenym zastupcom Organizatora a pod.);

¢) elektronicky podpis je uskutoéneny sposobom
stanovenym podla vzoru elektronického podpisu ako
je uvedeny nizSie; a

d) akykol'vek iny elektronicky podpis Organizatora na
Zmluve, akomkol'vek dodatku k Zmluve, ciastkovej
zmluve, ktord  pripadne bude  uzatvorena
v nadviznosti na Zmluvu alebo objednavke podla
Zmluvy, bude sluzit iba pre interné ucely
Organizatora.

Zmluvné strany budil kazdd samostatne zodpovedné za

svoje  vnutorné procesy archivacie  elektronicky

podpisanych  dokumentov, tj. Zmluvy, dodatkov

k Zmluve, C¢iastkovych zmlav, ktoré pripadne buda

uzatvorené v nadvédznosti na Zmluvu alebo objednavok

podla Zmluvy.

Zavazny vzor elektronického podpisu, ktory je

vygenerovany prostrednictvom aplikdcie DocuSign a pre

ucely tejto Zmluvy pouzivany spolo¢nost'ou Novartis:

8.4

8.5

Agreement or purchase orders under the Agreement may
be wvalidly electronically signed by the Parties in
accordance with the following procedure and principles:

a) the signatory and the time of signing are fixed on the
electronically signed Agreement, any amendments to
the Agreement, partial contracts, which may be
potentially concluded based on the Agreement or
purchase orders under the Agreement;

b) authorised persons signing for the Organiser are
required to execute the signature on behalf of the
Organiser in accordance with the established method
of representation of the Organiser (i.e., by the
statutory body of the Organiser in the required
composition / number of signatories, by duly
authorised representative of the Organiser, etc.);

¢) the electronic signature is executed in a manner as set
forth by the template electronic signature below; and

d) any other electronic signature of the Organiser on the
Agreement, any amendment to the Agreement, a
partial contract, which may be potentially concluded
based on the Agreement, or purchase order under the
Agreement, will be used only for the Organiser’s
internal purposes.

The Parties shall each be each independently responsible
for its internal archiving processes of documents signed by
electronic signature, i.e., the Agreement, amendments to
the Agreement, partial contracts which may be potentially
concluded based on the Agreement or purchase orders in
accordance with the Agreement.

A binding electronic signature template, which is

generated via the DocuSign application and used for the

purposes of the Agreement by Novartis:

Orlande Bodrigme

EwS Global Service Owner

26-May-2016 | 7:10:06 PM ET

= Doculigned by
Signature: [
Name: orlando Rodriguez
Title:
Date:
Signature: 1._,'
Name: Full Name
Title: TitTe
Date: Date Signed

Akékol'vek elektronické podpisy Poskytovatela a
spoloc¢nosti Novartis, ktoré budu generované opravnenymi

8.6

Any electronic signatures of the Organiser and Novartis,
which will be generated by authorised representatives of
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zastupcami kazdej zo Zmluvnych stran, musia zodpovedat’
formatu uvedenému vyssie (Podpis, Meno, Pozicia,
Datum).

Univerzita Komenského v Bratislave Jesseniova lekarska
fakulta v Martine

Podpis/Signature:

Meno/Name: Prof. MUDr. Andrea Calkovska, DrSc.
Pozicia/Title: Dekanka

Datum/Date:

Prilohy:
1. Prihlaska na Odborné podujatie

2. Priloha k Zmluve medzi prevadzkovatel'mi udajov

each Party, shall comply with the format specified above
(Signature, Name, Position, Date).

Novartis Slovakia s.r.o.

Podpis/Signature:

Meno/Name:
Pozicia/Title:
Datum/Date:

na zaklade plnej moci/based on power of attorney

Podpis/Signature:

Meno/Name:

Pozicia/Title:

Datum/Date:

na zaklade plnej moci/based on power of attorney
Annexes:

1. Application for a Professional Event
2. Controller-to-Controller Annex
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Zavazna prihlaska farmaceutického zastipenia
na XXVII. Martinskom bioptickom seminari SD-IAP.
11.—-12.11. 2022, Hotel Victoria, Martin

Farmaceutické zastupenie: Novartis Slovakia s.r.o.

Adresa pracoviska: Zizkova 22B, 811 02 Bratislava

ICO: 36 723 304 DIC: 202 230 2425

Kontaktna osoba(y) farmaceutického zastipenia pre Ucast na: MVDr. Miriam
Czymbalakova

XXVIII. Martinskom bioptickom seminari SD-IAP

Meno a priezvisko: MVDr. Miriam Czymbaldkova
Mobil.: +421 905 344 977 Telefon: .....cccoeevvevviviiiieniiieeiieeee.

E-mail: miriam.czymbalakova@novartis.com

Planovany pocet ticastnikov zastipenia na podujati: 4

Prendjom vystavnej ploch — vystavovatel’: Partner/Vystavovatel
(vyst. plocha 7 m?) 2000 EUR bez DPH

Kontakt: ~ MVDr. Miriam Czymbalékova

Prihlasky mozete zasielat’ na adresu:

BoZena Slezakova, sekretariat, UPA JLF UK a UMM, bozena.slezakova@uniba.sk

.............................................................

peciatka a podpis zodpovednej osoby


mailto:bozena.slezakova@uniba.sk

Ustav patologickej anatémie JLF UK

Univerzita Komenského v Bratislave Kollarova 2
3 Jesseniova lekarska fakulta 036 £0 Martin a UNM . L
Marti 3059 Konzultaéné centrum bioptickej
v Martine diagnostiky myeloidnych a lymfoidnych

neoplazii

Konzultacné centrum bioptickej
diagnostiky zriedkavych nadorovych
ochoreni

Ponuka pre vystavovatel’ov

XXVIII. Martinsky biopticky seminar SD-1AP, Hotel Victoria, Martin
11.-12.11. 2022

Hlavny partner 6.000,- € bez DPH

e 10 m2 vystavnej plochy
« logo na pozvankach a pri prezentacii jednotlivych bioptickych pripadoch pocas prestavok
e inzercia v programe s bioptickymi pripadmi vystavené na web stranke spolo¢nosti patologie

Partner/Vystavovatel’ 2.000,- € bez DPH

e 7 m2 vystavnej plochy (stol + 2 stolicky)
e logo na pozvankach a pri prezentacii jednotlivych bioptickych pripadoch pocas prestavok

Partner/Vystavovatel’ 1.000,- € bez DPH

e 4 m?2 vystavnej plochy (stol + 2 stolicky)
e logo na pozvankach a pri prezentacii jednotlivych bioptickych pripadoch pocas prestavok

Za priplatok:
e kazdy m? nad limit 3 m? 150,- € bez DPH/ m?

Miesto: Hotel Victoria, Martin

Predpokladana ucast’: 100 tcastnikov

prof. MUDr. Lukas Plank, CSec. MUDir. Peter Szépe, CSc.
prednosta UPA JLF UK a UNM prezident SD-1AP

primar UPA JLF UK a UNM

Loga spolo¢nosti a ich produkty budu zobrazené len pocas prestiavok, nie pocas prezentacii.

BoZzena Slezakova 15037001 cermiricatED) - www. jfmed.uniba.sk
+421 43 4133002 1@/[ ICO: 00397865
bozena.slezakova@uniba.sk BeelQ” 150 9001 IC DPH: SK2020845332

ELBACERT

F-016 — Hlavickovy papie
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http://www.jfmed.uniba.sk/
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Priloha €. 3 / Annex No. 3

PRILOHA K ZMLUVE MEDZI
PREVADZKOVATEIMI UDAJOV

Tato Priloha k Zmluve medzi prevadzkovateI'mi tidajov
je sucastou vSeobecnych podmienok spoluprice (a
suvisiacich rozpisov prace) s Organizatorom (d’alej
spolo¢ne ,,Zmluva®) a je do nich za¢leneny odkazom.
Na jej zaklade spolocnost’ Novartis zdiel'a osobné udaje
s Organizatorom ako so samostatnym
prevadzkovatel'om osobnych udajov.

1. Preambula

a. S ohladom na skutoc¢nost, ze Zmluvné strany
si  samostatni prevadzkovatelia osobnych
udajov, a bez umyslu  vykonavat
prevadzkovanie spolo¢ne, ako je to definované
v ¢lanku 26 nariadenia Europskeho parlamentu
a Rady 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane
fyzickych o0s0b pri spracovavani osobnych
udajov a o vol'nom pohybe takychto tidajov
(,,GDPR®), tato Priloha stanovuje ramec pre
zdiel'anie osobnych udajov medzi
spolo¢nostou Novartis a Organizatorom,
definuje zasady a postupy, ktoré¢ budi Zmluvné
strany dodrziavat a povinnosti, za ktoré si
Zmluvné strany navzajom zodpovedaju.

b. Zmluvné strany sa povazuju za samostatnych
prevadzkovatelom, pricom obe moédzu uréit
ucel a prostriedky spracovavania osobnych
udajov, ktoré prevadzkuju.

Na zdklade uvedeného sa Zmluvné strany dohodli
takto:

2. Vztah medzi prevadzkovatel’mi

a. Obe Zmluvné strany zarucuju sulad so
vSetkymi prislusnymi zdkonmi a predpismi a
dodrziavanie povinnosti stanovenych v tejto
Prilohe. Pri spracovavani osobnych tidajov su
Zmluvné strany samostatne a nezavisle
povinné zabezpecit’, aby operacie spracovania
osobnych 1udajov  prebichali v  sulade
s Pravnymi predpismi na ochranu osobnych
udajov.

b. Zmluvné strany sa dohodli, Ze zdiel'ané osobné
udaje sa maji spracovavat iba v rozsahu

nevyhnutnom pre ucely spracovania a na
splnenie povinnosti vyplyvajucich zo Zmluvy.

3. Platnost’ Prilohy

a. Tato Priloha zostava v platnosti tak dlho, ako

CONTROLLER-TO-CONTOLLER
ANNEX

This Controller-to-Controller Annex is made a part of
the General Terms of Engagement (and related
Statements of Work) with the Organiser (together the
“Agreement”) and incorporated therein by reference on
which ground Novartis shares Personal Data with the
Organiser as separate data controllers.

1. Preamble

a. With respect to the separate controllership of
Parties and without the intention of entering
into a joint-controllership as defined in article
26 of the Regulation 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of 27 April 2016
on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and
on the free movement of such data ("GDPR"),
this Annex sets out the framework for the
sharing of Personal Data by Novartis with the
Organiser and defines the principles and
procedures that the Parties shall adhere to and
the responsibilities the Parties owe to each
other.

b. Parties are considered separate controllers with
each Party being able to determine the purpose
and means of processing the Personal Data
held under its control.

In the light of the foregoing, the Parties agree as
follows:

2. Controller-to-Controller relationship

a. Each party warrants compliance with all
applicable laws and regulations and shall
respect the obligations set out in this Annex.
When processing Personal Data, Parties shall
be separately and independently responsible
for ensuring that the data processing operations
are carried out in accordance with Data
Protection Laws.

b. Parties agree that the shared Personal Data will
only be processed as far as is necessary
according to the purposes and in order to fulfil
the obligations as set out in the Agreement.

3. Duration of the Annex

a. This Annex shall last for as long as the
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Organizator ~ spracovava  osobné  udaje
spolo¢nosti Novartis.

b. Povinnosti tu uvedené zostavaji v platnosti aj
po skonceni platnosti Prilohy alebo jej
vypovedani (z akychkol'vek dévodov), kym
Organizdtor  spracovava  osobné  udaje
spolo¢nosti Novartis.

4. Kategorie osobnych udajov a Dotknuté
osoby

a. Spoloc¢nost’ Novartis moze s Organizatorom
zdielat’ nasledujtice typy osobnych udajov.

Vsetky udaje umoziujuce identifikaciu osob,
zdielané na zéklade Zmluvy, v ktorej
spolo¢nost’ Novartis a Organizator posobia ako
samostatni prevadzkovatelia tudajov. Mozu
medzi ne okrem iné¢ho patrit’:

o identifikacné udaje: meno a priezvisko, nazov
pracoviska, adresa pracoviska, e-mail,
telefonne ¢islo.

e dualsie typy  udajov:  informacie o
profesionalnom zivote (Clenstvo v
profesijnych zdruzeniach), udaje o zamestnani
(povolanie, zamestnanie, pozicia), udaje
0 penaznom a nepefaznom plneni.

b. Kategoérie Dotknutych 0s6b mozu zahfiat’:

stcasnych zamestnancov spolo¢nosti Novartis,
osoby menované spolo¢nostou Novartis na
zmluvnom zaklade,

e suCasnych a  potencidlnych  buducich
obchodnych partnerov alebo zakaznikov
spolo¢nosti Novartis, vratane zdravotnickych
pracovnikov, vplyvné osoby (tzv. influencer),
zamestnancov  poskytovatelov — sluzieb a
Organizatorov spolo¢nosti,

e vsetky dalSie Dotknuté osoby, udaje ktorych
zdiel'a spolocnost’ Novartis s Organizatorom
na zéklade prislusnej Zmluvy.

5. Bezpecnost’

S prihliadnutim na stcasny stav techniky, naklady na
implementaciu, povahu, rozsah a ucel spracovania
udajov, ako aj pravdepodobnost’ a zdvaznost rizika pre
prava aslobody fyzickych o0s6b, Organizator na
ochranu spracovavanych osobnych udajov zavedie
vhodné technické a organiza¢né opatrenia v sulade s
¢lankom 32 GDPR.

6. Medzinarodny prenos

Organiser processes Personal Data of Novartis.

b. The obligations set forth in this Annex shall
survive the expiration or termination (for
whatever reason) of the Annex for as long as
the Organiser processes Personal Data of
Novartis.

4. Categories of Personal Data and Data Subjects

a. Novartis may share the following (types of)
Personal Data with the Organiser.

All personally identifiable information which
is shared under the Agreement, where Novartis
and the Organiser act as separate data
controllers, which may include, but is not
limited to:

o [dentifying data: name and surname,
workplace name, business address, email,
phone number.

o Other types of data: information about
professional life (membership of professional
associations),  details of  employment
(profession, role, position), information on
financial and in-kind consideration.

b. The Categories of Data Subjects may include:

e Current employees of Novartis;

e Persons appointed by Novartis on a contractual
basis;

e Current and potential future business partners
or customers of Novartis, including, but not
limited to, health care professionals,
influencers, employees of service providers
and Organisers;

e Any other Data Subjects whose data is shared
by Novartis with the Organiser under the
Agreement.

5. Security

Taking into account the state of the art, the costs of
implementation, the nature, scope and purpose of the
data processing as well as the risk of varying likelihood
and the severity of the rights and freedoms of natural
persons, the Organiser shall implement appropriate
technical and organizational measures pursuant to
Article 32 GDPR to protect the processed Personal
Data.

6. International transfers
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Organizator nesmie ziadne udaje spracovavat (ani
nedovoli ich spracovanie) na uzemi mimo Eurdpskeho
hospodarskeho priestoru (,EHP*) a Svajéiarska,
s vynimkou pripadov, ked’ je toto spracovanie v stlade
s prislusnymi Pravnymi predpismi na ochranu osobnych
udajov.

Mobze to zahfilat' (bez obmedzenia) prenos udajov
prijemcovi v krajine, o ktorej Eurdpska komisia
rozhodla, ze poskytuje primerant ochranu osobnych
udajov, prijemcovi, ktorému boli schvalené zavézné
vnutropodnikové  pravidla v stlade s Pravnymi
predpismi na ochranu osobnych udajov, alebo
prijemcovi, ktory uzavrel standardné zmluvné dolozky
prijaté alebo schvalené Europskou komisiou.

7. Subdodavatelia

Organizator méze na zaklade vlastného uvézenia
zapojit' do spracovavania udajov tretie strany v pozicii
sprostredkovatelov, ktoré budi osobné udaje
spracovavat’ na zéklade Zmluvy, za predpokladu, Ze tito
sprostredkovatelia: (a) pisomne stihlasia so spracovanim
udajov v sulade s pisomnymi pokynmi, (b) zavedu
prislusné technické a organizaéné bezpecnostné
opatrenia na  ochranu udajov a  prevenciu
bezpecnostnych incidentov, a (c) poskytnu dostatocné
zaruky, Zze bud( udaje spracovavat spdsobom
splfiajicim poziadavky Pravnych predpisov na ochranu
osobnych udajov.

8. Odskodnenie

V pripade, ze dojde k wuplatneniu naroku voci
Zmluvnym strandm a jedna Zmluvna strana nesie
vyluént zodpovednost’ za porusenie svojich povinnosti
podla tejto Zmluvy, je povinna druht stranu chranit
pred akymikol'vek narokmi tretich stran alebo inymi
stratami alebo zavdzkami vyplyvajlicimi z porusenia
tejto Zmluvy a/alebo porusenia Pravnych predpisov na
ochranu osobnych udajov.

9. Ro6zne ustanovenia

a. Upravy tejto Prilohy a/alebo ktorejkol'vek z jej
Casti budi platné a zaviazné iba ak budu
pisomné a iba ak budu vyslovne uvadzat’, ze sa
vztahuju na ustanovenia tejto Prilohy

b. Obe Zmluvné strany budu znasat’ vlastné trovy
spojené s touto Prilohou.

c. Tato Priloha sa riadi pravom rovnakého Statu,
aky je uvedeny v Zmluve, bez toho, aby boli
dotknuté jej ustanovenia o kolizii pravnych
noriem. Spory vzniknuté v suvislosti s touto
Prilohou sa budu riesit’ spdsobom uvedenym v
Zmluve.

The Organiser shall not process any Data (nor permit
any Data to be processed) in a territory outside of the
European Economic Area ("EEA") or Switzerland
unless such processing is compliant with Data
Protection Laws.

Such may include (without limitation) transferring the
Data to a recipient in a country that the European
Commission has decided provides adequate protection
for Personal Data, to a recipient that has achieved
binding corporate rules authorisation in accordance with
Data Protection Laws, or to a recipient that has
executed standard contractual clauses adopted or
approved by the European Commission.

7. Subcontracting

The Organiser may, at its election, appoint third party
processors to process Personal Data under the
Agreement, provided that such processors: (a) agree in
writing to process Data in accordance with documented
instructions; (b) implement appropriate technical and
organisational security measures to protect the Data
against a Security Incident; and (c) otherwise provide
sufficient guarantees that they will process the Data in a
manner that will meet the requirements of Data
Protection Laws.

8. Indemnity

In the event that a claim is brought against the Parties
and one Party is solely responsible for the breach of its
obligations under this Agreement, the respective party
shall defend and hold the other party harmless from any
third party claim or other losses or liabilities arising out
of that party's breach of its obligations hereunder and/or
other breaches of Data Protection Laws.

9. Miscellaneous
a. No modification of this Annex and/or any of its

components shall be valid and binding unless
made in writing and then only if such

modification expressly states that such
modification applies to the regulations of this
Annex.

b. Each Party shall bear its own costs in
connection with this Annex.

c. This Annex shall be governed by the same law
as defined in the Agreement, without giving
effect to the conflicts of law provision thereof.
Venue for disputes arising out of or in
connection with this Annex is the same as in
the Agreement
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d. Ak by ktorékol'vek ustanovenie tejto Prilohy
bolo alebo ak by sa stalo neplatnym alebo
nevymahatelnym, alebo ak by tato Priloha
obsahovala medzeru, nebude to mat’ vplyv na
platnost’ a  vymahatelnost  ostatnych
ustanoveni. V takom pripade sa Zmluvné
strany zavédzuju nahradit’ predmetné netcinné
ustanovenie alebo vyplnit medzeru platnym
a/alebo vymahatelnym ustanovenim, ktoré sa
¢o najviac priblizuje ekonomickému ucelu tejto
Prilohy.

10. Vymedzenie pojmov

V tomto ustanoveni maju nasledujiice pojmy tento

vyznam:
a. ,prevadzkovatel™, ,Sprostredkovatel™,
,dotknuta osoba“, ,,050bné udaje®,

»~Spracovavanie”“ (a ,spracovanie”) a ,,o0sobitné
kategorie osobnych udajov‘ maju vyznamy, ktoré
st im dané v nariadeni GDPR alebo v prislusnych
Pravnych predpisoch na ochranu osobnych tudajov,

»Pravne predpisy na ochranu osobnych udajov*
znamenaju vsetky zakony, pravidla, nariadenia a
prikazy akejkol'vek jurisdikcie alebo jej casti
tykajuce sa sukromia, bezpecnosti, dovernosti
a/alebo integrity osobnych tdajov, ktoré¢ sa
vztahuju na operacie, sluzby alebo produkty
Organizatora a spolo¢nosti Novartis a ktoré mozu
okrem iného zahfiiat vieobecné nariadenie EU o
ochrane udajov (2016/679), slovensky Zakon ¢.
18/2018 Z.z. o ochrane osobnych udajov.

d. Should any provision of this Annex be or
become invalid or unenforceable, or should
this Annex contain a loophole, this shall not
affect the validity and enforceability of the
remaining provisions of this Annex. In this
case, the Parties undertake to replace the
ineffective provision in question or to fill the
gap by an effective and/or enforceable
provision that comes as close as possible to the
economic purpose of this Annex.

10. Definitions

In this Clause, the following terms shall have the
following meanings:

a. '"controller", "processor", '"data subject",
"personal data", "processing" (and "process") and
"special categories of personal data" shall have
the meanings given to them in the GDPR or

applicable Data Protections Laws;

b. "Data Protection Laws" means all laws, rules,
regulations, and orders of any jurisdiction or
subdivision thereof relating to the privacy, security,
confidentiality and/or integrity of Personal Data that
are applicable to the operations, services or
products of Organiser and Novartis, which may
include but is not limited to the EU General Data
Protection Regulation (2016/679), Slovak Act no.
18/2018 Coll., on personal data protection.
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